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egredienturf cum eis senes et seniores, divites et pauperess cum adfliccione ac
gemitu et dicent: Beati illi sunt, qui hanc lucem nobis praecesserunt. Hoc
beatus Paulus ante hoc praedixit®®: Cum venerit discensio® et revellatus fu-
erit postea homo peccati, filius perditionis. Quid haec aliut nisi discensiob
et disciplina, quia corripientur huniversi habitatores terre ha filiis Ismahel.
Proptereai onagrum Deus appellavit3! Ismahel pater eorum, proptereak onagrum
et capreae ad! desertum! scilicet et omnem speciem bestiarum superegrediens™ ra-
piemm, propter hoc in desolacionem trad[ajent omnem terram et erunt ur-
bes multe sine via. Non sunt homines sicut alie gentes, sed sunt filii de® he-
remo exientes°, propterea in herimo tradet omnem terram. Sunt ab omnibus
odibiles, dissolabuntur urbes et desolati erunt. Omnes audient micrationes
eorum, quando de herimo exituri fuerint. Mulieres habentes in utero partos
simul interficient® gladio, sacerdotes in loca sanctorum interficient, intro in eccle-
sia sanctorum concubuntd cum mulieribus et sacratar ecclesiarum (vestimenta)
indu[c]ent ipsi et uxores eorum?, jumenta eorum ligates erunt® ad sepulchra sanc-
torum tamquam ad praesepium et tribulacio magna erit super christianos, qui
habitant super terram, et tunc apparebunt fideles, qui sunt in Christo cre-
dituri. Non propterea misit Deus has tribulaciones super christianos et
iustos, ut diligat eos Deus, qui in Christo sunt credituri, sed ut manife-
stentur, qui in ipso erunt fidelisimi, sicut ipsa veritas dicit*?: Beat/, inquid,
estis, cum exprobraverint vos et persecuti vos fuerint propter nomen' meum', gau-
dete et exultate, quoniam mercis vestra copiosa est in celss. Sic enim fuerunt® per-
secute prophetey, qui fuerunt ante eos', et qui perseveraverit¥ usque in finem, hic

151 appellavit korr. aus apellavit Z 154 homines: h dber der Zeile Z
156 odibiles korr. aus odibilis Z; ip vor omnes am Zeilenanfang Z 157 exitiri Z
159 mulieribus £orr. aus mulileribus Z; vestimenta erganzt aus GWLO 164 ut di-
ligat eos Deus: ut iusti deleantur GWLO; nach credituri zst non zu tilgen, vielleicht aus
vorangebender Zeile irrtiimlich wiederbolt Z 167 celis korr. aus ceclis Z; fuerint Z

f) gradiuntur (= GWLO) g) inopes h) discessio i) et quoniam
k) propter hoc; dicente propheta GWLO 1) a (ad cod. 3) deserto m) supergre-
diens raviem  n) regiones  0-0) a deserto exilientes  p) perforabunt  q) con-
cumbent r-r) sacratas stolas superinduentur mulieres eorum s) con-
ligunt (coligant cod. 2) t) me u-u) persecuti sunt prophetas v) vos
w) sustinuerunt

30) 2. Thess. 2, 3.
31) Vgl. Iob 24, 5; Dan. 5, 21 u.6.
32) Luc. 6. 22f.



